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Registration Enregistrement
SOR/2001-1 13 December, 2000 DORS/2001-1 13 décembre 2000

CANADIAN ENVIRONMENTAL PROTECTION ACT, 1999 LOI CANADIENNE SUR LA PROTECTION DE
L’ENVIRONNEMENT (1999)

Order Adding a Toxic Substance to Schedule 1 to
the Canadian Environmental Protection Act, 1999

Décret d’inscription d’une substance toxique à
l’annexe 1 de la Loi canadienne sur la protection
de l’environnement (1999)

P.C. 2000-1762 13 December, 2000 C.P. 2000-1762 13 décembre 2000

Whereas, pursuant to subsection 332(1) of theCanadian Envi-
ronmental Protection Act, 1999a, the Minister of the Environment
published in theCanada Gazette, Part I, on September 2, 2000, a
copy of the proposedOrder Adding a Toxic Substance to Sched-
ule 1 to the Canadian Environmental Protection Act, 1999, sub-
stantially in the annexed form, and persons were given an oppor-
tunity to file comments with respect to the Order or to file a no-
tice of objection requesting that a board of review be established
and stating the reasons for the objection;

Attendu que, conformément au paragraphe 332(1) de laLoi ca-
nadienne sur la protection de l’environnement (1999)a, le ministre
de l’Environnement a fait publier dans laGazette du CanadaPar-
tie I, le 2 septembre 2000, leprojet de décret intituléDécret
d’inscription d’une substance toxique à l’annexe 1 de la Loi ca-
nadienne sur la protection de l’environnement (1999), conforme
en substance au texte ci-après, etque les intéressés ont ainsi eu la
possibilité deprésenter leurs observations à cet égard ou un avis
d’opposition motivé demandant la constitution d’une commission
de révision;

And whereas,pursuant to subsection 90(1) of that Act, the
Governor in Council is satisfied that the substance set out in the
annexed Order is a toxic substance;

Attendu que, conformément au paragraphe 90(1) de cette loi, la
gouverneure en conseil est convaincueque la substance viséepar
le projet de décret est une substance toxique,

Therefore, Her Excellency the Governor General in Council,
on the recommendation of the Minister of the Environment and
the Minister of Health, pursuant to subsection 90(1) of theCana-
dian Environmental Protection Act, 1999a, hereby makes the an-
nexedOrder Adding a Toxic Substance to Schedule 1 to the Ca-
nadian Environmental Protection Act, 1999.

À ces causes, sur recommandation du ministre de l’Environne-
ment et du ministre de la Santé et en vertu du paragraphe 90(1) de
la Loi canadienne sur la protection de l’environnement (1999)a,
Son Excellence la Gouverneure générale en conseil prend leDé-
cret d’inscription d’une substance toxique à l’annexe 1 de la Loi
canadienne sur la protection de l’environnement (1999), ci-après.

ORDER ADDING A TOXIC SUBSTANCE
TO SCHEDULE 1 TO THE CANADIAN

ENVIRONMENTAL PROTECTION ACT, 1999

DÉCRET D’INSCRIPTION D’UNE SUBSTANCE
TOXIQUE À L’ANNEXE 1 DE LA LOI CANADIENNE

SUR LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT (1999)

AMENDMENT MODIFICATION

1. Schedule 1 to theCanadian Environmental Protection Act,
19991 is amended by adding the following after item 46:

1. L’annexe 1 de la Loi canadienne sur la protection de
l’environnement (1999)1 est modifiée par adjonction, après
l’article 51, de ce qui suit :

47. Bromochloromethane, that has the molecular formula
CH2BrCl

52. Bromochlorométhane, dont la formule moléculaire est
CH2BrCl

COMING INTO FORCE ENTRÉE EN VIGUEUR

2. This Order comes into force on the day on which it is
registered.

2. Le présent décret entre en vigueur à la date de son enre-
gistrement.

REGULATORY IMPACT
ANALYSIS STATEMENT

RÉSUMÉ DE L’ÉTUDE D’IMPACT
DE LA RÉGLEMENTATION

(This statement is not part of the Order nor of the Regulations.) (Ce résumé ne fait pas partie du décret ni du règlement.)

Description Description

Recognizing that chlorofluorocarbons (CFCs) and halons de-
plete the ozone layer and have adverse effects on the environ-
ment, Canada, along with 23 other nations, signed theMontreal

Reconnaissant que les chlorofluorocarbures (CFC) et les halons
appauvrissent la couche d’ozone et nuisent à l’environnement, le
Canada, avec 23 autrespays, a signé le Protocole de Montréal

——— ———
a S.C. 1999, c. 33 a L.C. 1999, ch. 33
1 S.C. 1999, c. 33 1 L.C. 1999, ch. 33
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